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–Men når man er ung, gjelder det å få sett noe, samle erfaring og tanker, åpne sitt sinn. «Her!» avbrøt jeg. «Man kan aldri vite! Det var her jeg møtte Mr. Kurtz.»



JOSEPH CONRAD: Mørkets hjerte


I

Streder




Menneskene er bikkjer. De går omkring i sin usle tilværelse og gnir seg mot hverandre, ruller seg i møkk og skitt uten mulighet for å komme seg unna, slikker hverandre på pelsen og kjønnsorganene dagen lang, ligger rett ut i støvet villig til hva som helst for en kjøttslintre eller et råttent kjøttbeins skyld, og jeg er akkurat som dem, et menneske, altså et lastefullt avskum, en slave av mine instinkter, en hund, en hund som er ute etter å bli klappet, og som biter når den er redd. Jeg ser barndommen min klart for meg, min tid som hundevalp i Tanger, mitt omstreifende unghundliv, den klynkende, dengte hunden. Jeg forstår hvorfor jeg ble vill og gal i hunndyrs nærhet, en galskap jeg tok for å være kjærlighet, og jeg skjønner fremfor alt at vi er herreløse. Det gjør at vi streifer omkring på leting i mørket etter en herre mens vi snuser på hverandre, bortkomne og uten mål. ITanger gikk jeg fem kilometer til fots to ganger om dagen for å se på havet, havnen og Stredet, nå går jeg fortsatt mye, jeg leser også, mer og mer, det er en grei måte å lure seg unna kjedsomheten på, narre døden, lure selve tanken ved å avlede den, ved å holde den unna sannheten, den ene og eneste, som er slik: Vi er dyr i bur som lever for at det skal gå for oss, i mørket. Jeg har aldri vendt tilbake til Tanger, men jeg har støtt på folk som bare drømmer om å komme seg dit, på ferie, leie seg en pen liten villa med sjøutsikt, drikke te på Café Hafa, røyke hasj og knulle med innfødte, mannlige for det meste, men ikke bare, det er noen som håper å få seg et nummer med en prinsesse fra Tusen og én natt, det er helt sant, hvor mange er det ikke som har spurt meg om jeg kunne fikse et lite opphold i Tanger, med kif og lokalbefolkning, for å slappe av, og hvis de hadde fått vite at den eneste rumpa jeg hadde stirret på før jeg var atten, var den som satt på min kusine Meryem, ville de ha ramlet ned fra månen eller nektet å tro meg, for de forbinder Tanger med en sanselighet, et begjær, en løssluppenhet som byen aldri eide for vår del, men som turistene får tilbud om mot klingende mynt i kassen. Istrøket vårt kom det aldri en eneste turist. Gården jeg vokste opp i, var hverken fattig eller rik, ikke familien min heller, faderen var en from mann, en bra mann som det heter, en mann av ære som aldri mishandlet sin kone eller sine barn –bortsett fra et spark i baken nå og da, noe ingen har hatt vondt av noen gang. Han var den ene bokens mann, men det var en god bok, Koranen. Der sto alt han trengte å vite om hva han skulle gjøre her i livet, og det som ventet ham i det neste, bønn fem ganger om dagen, faste, gi almisser, og det eneste han drømte om, var å dra på pilegrimsreise til Mekka, det man kaller Hajj, Hajj Mohsen, det var hans eneste ambisjon, han var ikke interessert i å slite og streve for å gjøre matbutikken sin om til supermarked, han brydde seg ikke om å tjene millioner av dirham, han hadde Boken, bønnen og pilegrimsferden, punktum. Mor høyaktet ham og forholdt seg med en nesten sønnlig underdanighet til sine huslige plikter. Slik vokste jeg opp, midt oppi koranversene, moralen, historiene om Profeten og arabernes ærefulle storhetstid. Jeg gikk på en helt fullstendig middelmådig skole der jeg lærte litt fransk og spansk, og hver dag dro jeg ned til havnen sammen med kameraten min, Bassam, eller til den nedre delen av Medinaen og den store Zokoen for å glane på turistene; så snart vi hadde fått hår på ballene, ble dette vårt fremste tidsfordriv, luske på utenlandske kvinnfolk, særlig om sommeren når de gikk i shorts og korte skjørt. Om sommeren var det uansett ikke stort å finne på, bortsett fra å løpe etter jenter, dra på stranden og ta seg en blås når noen sendte over litt kif til oss. Jeg leste bunkevis av gamle franske krimromaner, som jeg kjøpte for noen småpenger i en bruktbokhandel. Kriminalromaner, fordi det ofte handlet om sex, blondiner, biler, whisky og store penger, alt dette vi ikke hadde noe av unntatt i drømmene våre, der vi var klemt inn mellom bønn, Koranen og Gud, som var som å ha en annen far, bare uten spark i baken. Vi satte oss øverst på klippen overfor Stredet med de fønikiske gravene omkring oss, det var bare noen hull i berget, fulle av chipsposer og colabokser istedenfor antikke lik, der satt vi med hver vår walkman på ørene og holdt øye med fergene som kom og gikk mellom Tanger og Tarifa, i time etter time. Vi holdt på å kjede livet av oss. Bassam drømte om å reise, friste lykken på den andre siden, som han sa. Faren hans var servitør på en restaurant for rikfolk i sjøkanten. Jeg for min del tenkte ikke så mye på sånt, den andre siden, Spania, Europa, jeg likte det jeg leste i krimbøkene, men det var alt. Med disse romanene mine lærte jeg et språk, jeg lærte andre land å kjenne; jeg var stolt av alt jeg visste og kjente til og hadde for meg selv, jeg hadde ikke lyst til at den treige Bassam skulle grumse det til med sine ambisjoner. Det jeg var spesielt fristet av på den tiden, var min kusine Meryam, datteren til min onkel Ahmed. Hun bodde alene med moren sin i samme oppgang som oss, for faren og brødrene hennes hadde jobb på bondelandet i Almería. Hun var ikke veldig pen, men hun hadde store pupper og en fyldig rumpe; hjemme gikk hun gjerne i trange jeans og nesten gjennomsiktige innekjoler, å herre min Gud som hun opphisset meg, jeg lurte på om hun gjorde det med vilje, og når jeg lå i halvsøvne og drømte, så jeg for meg at jeg kledde av henne, klemte på henne, la meg med ansiktet mellom de veldige brystene, men jeg ville aldri vært i stand til å være den som begynte. Det var kusinen min, jeg hadde kunnet gifte meg med henne, men ikke klå på henne, det var ikke bra. Jeg nøyde meg med å drømme om det, snakke med Bassam om det når vi satt der på ettermiddagene og kikket etter kjølvannet av båtene. Idag smilte hun til meg, i dag hadde hun det og det på seg, jeg tror hun hadde rød BH, og så videre. Bassam nikket og sa hun har lyst på deg, det er sikkert, du har draget, ellers ville hun ikke holdt på sånn, åssen sånn, svarte jeg, det er ikke noe rart i at hun går med BH, vel? Nei, men rød da gitt, har du hørt! Rødt er bare for å hisse opp folk, og så videre i timevis. Bassam så ut som en skikkelig fattiggutt, rundt hode med små øyne, han gikk i moskeen hver dag sammen med gamlingen sin. Han fordrev tiden med å pønske ut utrolige planer om å emigrere ulovlig, forkledd som toller eller politi; han fablet om å stjele papirene fra en turist og kle seg pent og ta med seg en fin koffert og bare gå rolig om bord og ta båten som ingenting –jeg spurte hva faen skal du gjøre i Spania uten penger? Da jobber jeg litt og legger meg opp noe, og så drar jeg til Frankrike, svarte han, og deretter til Tyskland, og derfra til Amerika. Jeg vet ikke hvorfor han trodde det var lettere å komme seg til Amerika fra Tyskland. Det er veldig kaldt i Tyskland, sa jeg. Og så liker de ikke arabere der. Det stemmer ikke, sa Bassam, de liker marokkanere, fetteren min er bilmekaniker i Düsseldorf, og han er kjempefornøyd. Det er bare å lære seg tysk, så respekterer de deg som bare det, har jeg hørt. Og de har lettere for å gi deg papirer enn franskmennene.

Vi utvekslet luftslott, puppene til Meryem i bytte mot emigrasjonen. Sånn satt vi og sludret i time etter time ut mot Stredet, og så dro vi hjem, alltid til fots, han for å gå til kveldsbønnen, jeg for å prøve å få enda et glimt av kusinen min. Vi var sytten år, men nærmere tolv i hodet. Vi var ikke spesielt smarte.

Noen måneder senere fikk jeg min første omgang juling, et skred av ørefiker jeg aldri hadde opplevd maken til, til slutt var jeg halvt i svime og tårene rant, både fordi det gjorde vondt og fordi det var ydmykende, faren min gråt også, av skam, han fremsa besvergelser, Gud bevare oss for ulykke, Gud hjelpe oss, det er ingen annen Gud enn Gud og hele remsa, og klasket til meg med flat hånd og lærbelte mens mor satt i en krok og klynket, hun gråt hun også og glodde på meg som om jeg var djevelen i egen person, og da faren min var utkjørt og holdt opp med å slå, ble det stille, uhyre stille, de stirret på meg begge to. Jeg var en fremmed, jeg kjente at blikkene deres slynget meg ut av huset, jeg var ydmyket og forskremt, faren min hadde hat i blikket, jeg stakk løpende ut. Jeg smelte døra igjen etter meg, ute på avsatsen hørte jeg Meryem gråte og skrike gjennom døra, slagene haglet, det hørtes eder og forbannelser, hore, ludder, jeg styrtet ned trappene, og da jeg kom ut, gikk det opp for meg at jeg blødde neseblod, at jeg var i bare skjorten, at jeg hadde ti dirham i lomma og ikke noe sted å gjøre av meg. Det var på forsommeren, heldigvis, kvelden var mild, det var saltsmak i luften. Jeg satte meg på bakken med ryggen mot en eukalyptus, jeg la hodet i hendene og gråt som en unge, helt til det mørknet og det ble ropt til bønn. Jeg reiste meg, jeg var redd; jeg visste at jeg ikke kom til å gå hjem noen gang, det var umulig. Hva skulle jeg gjøre? Jeg gikk til moskeen vår for å se om jeg kunne få tak i Bassam ved utgangen. Han fikk øye på meg, sperret øynene opp, jeg pekte og vinket for å få ham til å stikke av fra faren og bli med meg. Fy faen, har du sett åssen du ser ut? Hva skjedde? Gamlingen tok oss på fersken, jeg var naken sammen med Meryem, sa jeg, og bare tanken på det fikk meg til å gnisse tenner, raseriet veltet tårene opp i øynene på meg. Skammen, den forferdelige skammen over å bli oppdaget naken, kroppene våre utsatt for andres blikk, den etsende skammen som lammer meg fullstendig den dag i dag –Bassam plystret fytti helvete, du må ha fått deg en omgang, ja, sa jeg, det stemmer, uten å gå i detalj. Og hva skal du gjøre nå? Jeg aner ikke. Men hjem kan jeg ikke gå. Hvor skal du sove, spurte Bassam. Ikke peiling. Har du penger? Tjue dirham og ett pund, ikke mer. Han langet over noen mynter han hadde i lommene. Jeg må stikke nå. Skal vi ses i morgen? Som vanlig? Greit, sa jeg, og så forsvant han. Jeg gikk en runde i byen, nokså rådvill. Jeg drev oppover Pasteur-avenyen, så gikk jeg ned mot sjøkanten, nedover de bratte sidegatene; der var det røde lykter i barene som var fulle av lokkeduer med skumle typer sittende utenfor inngangen. Ute på berget gikk kjærestepar rolig omkring, arm i arm, det fikk meg til å tenke på Meryem. Jeg gikk tilbake til havnekvarteret og videre oppover til Gravene, så satte jeg meg ut mot Stredet, vakre lys blinket der borte i Spania; jeg så for meg folk som danset på strendene, friheten, kvinnene, bilene; hva skulle jeg finne på, uten tak over hodet, uten penger? Begynne å tigge? Få meg jobb? Jeg var nødt til å komme meg hjem. Den tanken knuste meg på forhånd. Umulig. Jeg la meg rett ut, jeg kikket opp på stjernene, lenge. Jeg lå og slumret helt til det lysnet og det ble så kaldt at jeg måtte stå opp og gå for å få varmen i meg igjen. Det gjorde vondt overalt, etter slagene, men også av stølheten etter en natt rett på nakne berget. Hvis jeg bare hadde visst, ville jeg ha gått pent hjem til meg selv, bønnfalt faren min om nåde. Hvis jeg ikke hadde vært så stolt og stri, så var det det jeg skulle ha gjort, da hadde jeg sluppet en god del ydmykelser og sår, kanskje kunne jeg blitt matbutikkeier, jeg også, kanskje hadde jeg giftet meg med Meryem, kanskje jeg nå hadde vært i Tanger, sittet og spist på en fin restaurant i vannkanten, eller vært fullt opptatt med å denge ungene mine, hele kullet av skrikende, utsultede hundevalper.




Jeg har sultet, jeg har spist råtten frukt som torghandlerne lar ligge igjen til tiggerne, jeg har vært nødt til å slåss om epleskrotter og mugne appelsiner, klappe til alle slags krøplinger, énbeinte, mongoer, horder av stakkarer som virret rundt omkring markedet akkurat som meg; det har vært kaldt, jeg har ligget gjennomvåt i høstnettene når uværet har høljet over byen og jaget fattigfolket inn under arkadene og inn i krokene på Medinaen, inn i nybygg der du må bestikke vaktmannen for å få overnatte i ly; på vinteren trakk jeg sørover, uten å finne noe bedre enn purken som banket meg opp på et skabbete politikammer i Casablanca for å oppmuntre meg til å dra hjem til mor og far; jeg kom meg på en trailer til Tanger, en grei kar som ga meg halve nistematen sin med én på trynet da jeg nektet å være jente for ham, og da jeg stakk innom for å hilse på Bassam, da jeg tok sjansen på å dukke opp i nabolaget vårt, var jeg blitt gud veit hvor mange kilo lettere, klærne mine var i filler, jeg hadde ikke lest en bok på mange måneder og hadde nettopp fylt atten. Ingen fare for å bli gjenkjent. Jeg var utkjørt. Jeg var ikke helt ren, jeg pleide å vaske meg i gårdsrommet til moskeene, med portvaktens og imamens sure blikk på meg, etterpå var jeg nødt til å late som om jeg ba for å kunne varme meg litt på de myke teppene, jeg tok med en koran inn i en krok og sov sittende med boken i fanget og så beåndet ut, inntil en sann troende hisset seg opp over å se meg snorke over Den hellige skriften og kastet meg ut med et spark i rumpa og nå og da ti dirham så jeg kunne dra og henge meg et annet sted. Jeg ville ha tak i Bassam for å få ham til å oppsøke foreldrene mine og fortelle dem at jeg var lei meg, at jeg hadde hatt det vondt og ønsket å komme hjem. Jeg husker at jeg ofte tenkte på mor. Og på Meryem også. Imine verste øyeblikk, de forferdelige stundene da det ikke var annet å gjøre enn å ydmyke seg foran en parkeringsvakt eller politimann, når den fæle lukten av min skam sto ut av foldene i klærne deres, da lukket jeg øynene og tenkte på duften av Meryems hud og de korte stundene jeg fikk med henne. Jeg var helt slått ut av hvor fort en verden kan forandre seg.

Du blir et menneskelig svar på duer og måker. Folk ser oss uten å se oss, iblant langer de ut et spark for å få oss vekk, og det er få, veldig få, som forestiller seg hvilket rekkverk eller hvilken balkong vi vagler oss på om natten. Jeg lurer på hvordan jeg tenkte den gangen. Hvordan jeg holdt ut. Hvorfor jeg ikke rett og slett dro hjem igjen etter to døgn og la meg ned på sofaen i stuen; hvorfor jeg ikke gikk på rådhuset eller gud vet hvor for å be om hjelp, kanskje fordi ungdommen har uendelige krefter i seg, en kraft som gjør at alt glir over, ingenting rammer deg egentlig. Ihvert fall i begynnelsen. Men der og da, etter ti måneder på kjøret, tre hundre dager med skam, orket jeg ikke mer. Jeg hadde kanskje gjort opp for meg. Og det dukket ikke opp noen dikt i meg, ingen filosofiske betraktninger over tilværelsen, ingen oppriktig anger, bare et murrende hat og en skjerpet mistro til alt menneskelig.

Før jeg oppsøkte Bassam, tok jeg et bad, husker jeg. Det var en vakker morgen på våren, jeg hadde ligget i en liten vik nedenfor klippen ute ved Spartel-odden, noen kilometer utenfor bykjernen i Tanger, etter å ha satt til livs en boks tunfisk og en brødbit, i røyken fra et bål av appelsinkasser og gamle aviser. Jeg hadde pakket meg inn i den lange ullfrakken som jeg hadde rappet på et marked, og som hadde vært med meg gjennom hele vinteren, og så hadde jeg latt meg dysse i søvn av brenningene. Om morgenen lå Middelhavet blikkstille, stille og dypt blå, soloppgangen slikket mildt over sanden innimellom steinene. Jeg kom vel til å fryse ballene av meg, men denne skjønnheten var for fristende, denne hvilen i det flytende. Vannet var gruelig kaldt. Jeg fikk opp varmen litt da jeg svømte fort nordover, en hundre meter omtrent, strømmen var stri, jeg måtte slite meg tilbake til stranden. Der falt jeg sammen på en flik av sand, i sola; det blåste ikke, bare det lunkne kjærtegnet av fine sandkorn, jeg sovnet igjen, utslitt og nesten lykkelig. Da jeg våknet to–tre timer senere, stekte aprilsola skikkelig, og jeg var skrubbsulten. Jeg spiste det som var igjen av brødet, drakk mye vann; så rullet jeg frakken sammen i sekken, ordnet litt på klærne mine –skjorten var revnet i armhulen og hadde oljeflekker på ryggen, buksebeina var frynsete, og stripene i den grå jakken var ikke synlige lenger; den hadde jeg fått på et islamsk senter for solidaritet med de vanskeligstilte. Jeg følte meg i form, tross alt. Bassam ville sikkert gi meg en skjorte og en bukse. Jeg hadde ikke sett ham siden slutten av desember, ikke siden jeg dro nedover til Casa; da hadde han hjulpet meg så langt han hadde kunnet og gitt meg litt penger, litt mat og til og med, én gang, siste nytt om Meryem. Moren hennes hadde sendt henne til søsteren sin langt inne i Rif. Så godt som i fengsel. Bassam fortsatte å legge luftige planer om å komme seg over til Spania, og den siste gangen vi så hverandre, stadig på samme sted rett ut mot Stredet, overfor det uoppnåelige Tarifa, sa han ta det helt med ro. Dra til Casa, og når du kommer tilbake, har jeg funnet en måte å komme seg over på den andre siden på. Jeg kunne fortsatt ikke skjønne hva vi skulle finne på i Spania uten papirer og uten penger, bortsett fra å streife omkring, bli arrestert og kastet ut av landet, men vel, det var en vakker drøm.

Jeg gikk opp til ham ved tolvtiden. Jeg visste at faren hans ville være på jobben. Det sved meg i hjertet å se de gamle gatene igjen. Jeg gikk med raske skritt, passet på å holde meg godt unna familiens matbutikk, kom bort til gården til Bassam, sprang opp trappene og hamret på døra som en villmann, som om jeg var forfulgt. Han var hjemme. Han kjente meg igjen med det samme, da kan jeg ikke ha sett så ille ut likevel. Han slapp meg inn. Han snuste på meg og sa at jeg stinket ikke så ille, til å være uteligger. Jeg lo. Mulig det, men jeg skulle likevel gjerne tatt en dusj og fått noe å spise, sa jeg. Jeg hadde følelsen av å ha kommet i havn et sted, omsider. Han ga meg rene klær, jeg ble kanskje en time på badet. Det hadde aldri falt meg inn før at rennende vann kunne være en guddommelig luksus. Imens hadde han gjort i stand en frokost med egg, brød og ost. Han smilte hele tiden og så konspiratorisk ut. Det var bare så vidt han spurte om hva jeg hadde drevet med de siste tre månedene, det var bare: Nå, åssen var det i Casa, bra? –uten å spørre noe mer. Han var oppglødd, satt aldri stille, reiste seg og satte seg igjen, hele tiden med et smil i trynet. Kom igjen, spytt ut, sa jeg til slutt. Han satte opp et like uskyldig fjes som en hønsetyv. Spytt ut hva for noe? Hvorfor sier du det? Ja vel, da, jeg skal si det, jeg tror jeg har funnet noe for deg, et sted der du kan ha det makelig, der noen tar seg av deg. Han fikk tilbake det konspiratoriske uttrykket. Hva slags sted er det, et asyl? Jeg tenkte meg at det var en eller annen vanvittig reise som lå bak, et av disse typiske prosjektene til Bassam. Nei, gutt, ikke et asyl, ikke et sykehus heller, men enda bedre: en moské.

Hva i helvete mener du jeg skal gjøre i en moské, sa jeg.

Den er ikke som alle andre, svarte Bassam, du får se, folkene der er annerledes.

Det var sant nok, de var annerledes, ja. Skjeggete, kledd i streng, mørk dress. Bortsett fra det var de også ganske hyggelige og snille, disse islamistene. Sjeik Nureddin (han kalte seg sjeik, men han var neppe over førti år) ba meg fortelle hele historien, etter at Bassam hadde presentert oss: Her er han jeg snakket om, sjeik, han er en sann troende, men han er i nød. Da vil Gud sørge for ham, svarte mannen. Moskeen var ikke en virkelig moské, det var bare første etasje i en bygård med tepper på gulvet og en messingplate på døra der det sto: «Muslimsk forsamling for spredning av Koranens tanker». Bassam så ut til å være riktig stolt av å skaffe dem et bortkomment får. Jeg fortalte alt i detalj, eller nesten. Sjeik Nureddin hørte oppmerksomt på meg og så meg inn i øynene, uten å virke overrasket, som om han kjente til hele historien fra før. Da jeg var ferdig, satt han taus en stund mens han fortsatte å stirre på meg, og så spurte han: Er du troende? Jeg klarte å svare ja uten å se ut til å tenke meg om for mye. Du har ikke syndet, min unge venn. Du har latt deg lede inn i denne jentas felle. Det er hun som har ansvaret, og din far har ikke vært rettferdig. Du har vist svakhet, det skal være visst, men det er ungdommen i deg som har talt. Din far er den skyldige, han skulle ha passet bedre på kvinnene i familien sin og pålagt dem anstendighet. Hvis din kusine hadde vært anstendig, ville ikke noe av dette ha skjedd. Bassam avbrøt ham: Sjeik, faren hans driver og roper ut i hele nabolaget at han ikke har noen sønn lenger, at han er gjort arveløs.

Nureddin smilte sørgmodig. Disse ting ordner seg kanskje med tiden. Det viktige nå, det er deg. Bassam forteller meg at du er from, skikkelig, arbeidsom, og at du er glad i bøker, er det riktig? Det stemmer. Vel, altså, jeg mener det med bøkene, stotret jeg.

På fem minutter ble jeg ansatt som bokhandler i Forsamlingen for spredning av Koranens tanker; jeg ble tildelt et bitte lite rom ut mot bakgården og en fast lønn. Ikke noe å bli rik av, men tross alt litt lommepenger. Jeg kunne ikke tro det. Jeg takket sjeik Nureddin overstrømmende mens jeg hele tiden ventet at noe skulle dukke opp og velte hele avtalen. Men nei. Et sant mirakel. De ga meg noen dirham i forskudd så jeg kunne kjøpe meg klær og sko; Bassam ble med meg. Han var svært stolt og smilte hele tiden. Var det ikke det jeg sa, sa han, sa jeg ikke at jeg hadde funnet en løsning til deg. Der kan du se det er nyttig å gå i moskeen, sa han.

Han hadde støtt på denne Forsamlingen for korantanker under fredagsbønnen, sammen med faren sin. Etter å ha truffet dem noen ganger hadde de begynt å bli venner, og det var det. Dette er skikkelige folk, sa Bassam. De kom nettopp tilbake fra Arabia og har flust med penger.

Vi sveipet gjennom sentrum av byen som rikinger for å handle tre skjorter, to bukser, noen underbukser og et par svarte sko, litt trange ytterst, lite grann spisse, ganske tøffe. Jeg gikk også til innkjøp av en kam, et hårvann og en krem for håret, så var jeg blakk igjen, eller nesten, men glad og fornøyd, og Bassam også, på mine vegne. Han var så glad for at jeg hadde kommet meg opp, det var en fryd bare å se det. Det varmet hjertet mitt minst like mye som lakkskoene. Jeg slo armene om ham og rusket til det krusete håret. Nå går vi og skifter og tar oss en tur ut, sa jeg. Vi går og sjekker noen jenter, plukker opp et par pene turister og lar dem få oppleve Allahs paradis. Og kanskje de til og med spanderer et par øl på oss etterpå, for å takke oss. Bassam gryntet noe, jeg veit ikke hva, og så var det ja, ja, god idé, hvorfor ikke. Han visste godt at uten et mirakel nummer to på samme dag kom vi aldri til å finne to miniskjørt som var villige til å ta imot oss, men han var med på leken. Da jeg kom tilbake til Spredningen av Koranens tanker for å prøve de nye plaggene, var det fullt av folk der. Det var tid for ettermiddagsbønn, og den skulket man ikke unna. Jeg tok fire bøyninger like bak sjeik Nureddin, det virket veldig langtekkelig.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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